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See the notice on TED website

494466-2026 - Mise en concurrence
Allemagne – Travaux de peinture – Malerarbeiten 1. BA (Los1) und 2. BA (Los2)
OJ S 136/2026 17/07/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Travaux

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: BUND-Umwelthaus Neustadt gGmbH
Adresse électronique: andreas.schmidt@bund-sh.de
Forme juridique de l’acheteur: Organisation qui passe un marché subventionné par un pouvoir 
adjudicateur
Activité du pouvoir adjudicateur: Enseignement

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Malerarbeiten 1. BA (Los1) und 2. BA (Los2)
Description: Erweiterung, Umbau und Modernisierung des BUND Umwelthauses Neustädter 
Bucht. Die Auftraggeberin beabsichtigt, in diesem Verfahren die Bauleistungen für die 
Malerarbeiten 1. BA (Los1) und 2. BA (Los2) für die bauliche Realisierung des BUND-
Umwelthaus zu vergeben. Gegenstand des EU-weiten Vergabeverfahrens ist die Erstellung 
eines Angebotes auf Basis des beigefügten Leistungsverzeichnisses.
Identifiant de la procédure: c52f3b26-233f-4c53-a4da-f50e45e05f3e
Identifiant interne: 2026-UWH-43
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Travaux
Nomenclature principale (cpv): 45442100 Travaux de peinture
Nomenclature complémentaire (cpv): 45442110 Travaux de peinture de bâtiments, 45000000 
Travaux de construction

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Am Strande 9  
Ville: Neustadt in Holstein
Code postal: 23730
Subdivision pays (NUTS): Ostholstein (DEF08)
Pays: Allemagne
Informations complémentaires: Wir weisen Sie darauf hin, dass vor Angebotsabgabe 
zwingend ein Besichtigungstermin zu vereinbaren ist, damit Sie sich ein Bild der Örtlichkeiten 
machen können. Spätere Nachtragsforderungen aufgrund mangelnder Kenntnis der 
Örtlichkeiten werden nicht berücksichtigt.

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: #Bekanntmachungs-ID: CXP4YUPM331#
Base juridique: 

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/494466-2026
mailto:andreas.schmidt@bund-sh.de
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Directive 2014/24/UE
vob-a-eu -

2.1.5.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Le soumissionnaire doit présenter une offre pour l’ensemble des lots
Conditions du marché: 
Nombre maximal de lots pouvant être attribués à un soumissionnaire: 2

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: 
Ausschlussgründe gemäß VOB/A EU § 6e
Participation à une organisation criminelle: Ausschlussgründe gemäß VOB/A EU § 6e
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: Ausschlussgründe gemäß 
VOB/A EU § 6e
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Ausschlussgründe gemäß VOB/A EU 
§ 6e
Fraude: Ausschlussgründe gemäß VOB/A EU § 6e
Corruption: Ausschlussgründe gemäß VOB/A EU § 6e
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Ausschlussgründe gemäß 
VOB/A EU § 6e
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: Ausschlussgründe gemäß 
VOB/A EU § 6e
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: 
Ausschlussgründe gemäß VOB/A EU § 6e
Manquement aux obligations dans le domaine du droit environnemental: Ausschlussgründe 
gemäß VOB/A EU § 6e
Manquement aux obligations dans le domaine du droit social: Ausschlussgründe gemäß VOB
/A EU § 6e
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: Ausschlussgründe gemäß 
VOB/A EU § 6e
Insolvabilité: Ausschlussgründe gemäß VOB/A EU § 6e
Biens administrés par un liquidateur: Ausschlussgründe gemäß VOB/A EU § 6e
État de cessation d’activités: Ausschlussgründe gemäß VOB/A EU § 6e
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: Ausschlussgründe gemäß 
VOB/A EU § 6e
Faute professionnelle grave: Ausschlussgründe gemäß VOB/A EU § 6e
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: 
Ausschlussgründe gemäß VOB/A EU § 6e
Conflit d’intérêt créé par sa participation à la procédure de passation de marché: 
Ausschlussgründe gemäß VOB/A EU § 6e
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Ausschlussgründe gemäß VOB/A EU § 6e
Résiliation, dommages et intérêts ou autres sanctions comparables: Ausschlussgründe gemäß 
VOB/A EU § 6e
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: Ausschlussgründe 
gemäß VOB/A EU § 6e
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5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Malerarbeiten 1. BA
Description: Es handelt sich bei den ausgeschriebenen Leistungen um die, Los 1) 
Erweiterung, also den Neubau des Umwelthauses (1. Bauabschnitt) und Los 2) die 
Renovierung , den Umbau des Bestandsgebäudes (2. Bauabschnitt). Die hier ausgeschrieben 
Leistungen beinhalten im Wesentlichen: LOS 1, die Erweiterung, also den Neubau des 
Umwelthauses (1. Bauabschnitt). Die hier ausgeschriebene Leistung beinhalten im 
Wesentlichen: - ca. 2.450 m² Wand- und Deckenanstrich Dispersionsfarbe - ca. 350 m² 
Wandanstrich Dispersionsfarbe desinfektionsmittelbeständig - ca. 88 Stk. Lackanstrich 
Stahlzargen Der 1. BA wird BNB zertifiziert. Vorgabe ist das Erreichen des Gütesiegels 
"Silber". Alle dadurch für die Trockenbauarbeiten entstehenden Anforderungen sind in dem 
Leistungsverzeichnis erwähnt und erläutert. Alle Anforderungen sind vor, während und nach 
der Bauphase unbedingt einzuhalten, zu überwachen und zu dokumentieren. LOS 2, 
Renovierung eines zu erhaltenden Bestandsbaus (2. Bauabschnitt). Die hier ausgeschriebene 
Leistung beinhalten im Wesentlichen: - ca. 370 m² Wandanstrich Innensilikatfarbe - ca. 550 m² 
Wand- und Deckenanstrich Dispersionsfarbe - ca. 50 m²Wandanstrich Dispersionsfarbe 
desinfektionsmittelbeständig - ca. 14 Stk. Lackanstrich Stahlzargen Die Arbeiten finden zeitlich 
versetzt in dem Neubau (1.BA) und dem zu erhaltenden Bestandsbau (2.BA) statt. Folgende 
Ausführungstermine sind geplant: LOS 1: Der Ausführungsbeginn 1.BA ist geplant für den 
25.01.2027. Die Fertigstellung 1.BA ist geplant für den 19.03.2027. LOS 2: Der 
Ausführungsbeginn 2.BA ist geplant für den 16.11.2026. Die Fertigstellung 2.BA ist geplant für 
den 11.12.2026.
Identifiant interne: 1

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Travaux
Nomenclature principale (cpv): 45442100 Travaux de peinture

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Am Strande 9  
Ville: Neustadt in Holstein
Code postal: 23730
Subdivision pays (NUTS): Ostholstein (DEF08)
Pays: Allemagne
Informations complémentaires: Wir weisen Sie darauf hin, dass vor Angebotsabgabe 
zwingend ein Besichtigungstermin zu vereinbaren ist, damit Sie sich ein Bild der Örtlichkeiten 
machen können. Spätere Nachtragsforderungen aufgrund mangelnder Kenntnis der 
Örtlichkeiten werden nicht berücksichtigt.

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 16/11/2026
Date de fin de durée: 19/03/2027

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Pas encore connues
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
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Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Erklärung über den Gesamtumsatz der letzten drei 
abgeschlossenen Geschäftsjahre des Unternehmens bezogen auf die ausgeschriebene 
Leistung. Gemäß VOB/A EU § 6a, nachzuweisen gemäß VOB/A EU § 6b als Eigenerklärung 
für nicht präqualifizierte Unternehmen in folgendem Vergabeverfahren (VHB Formblatt 124)

Critère: Effectif moyen annuel
Description du critère de sélection: Nennung der in den letzten drei abgeschlossenen 
Kalenderjahren jahresdurchschnittlich beschäftigten Arbeitskräfte. Gemäß VOB/A EU § 6a, 
nachzuweisen gemäß VOB/A EU § 6b als Eigenerklärung für nicht präqualifizierte 
Unternehmen in folgendem Vergabeverfahren (VHB Formblatt 124)

Critère: Inscription à un registre professionnel pertinent
Description du critère de sélection: - Gewerbeanmeldung, Handelsregisterauszug und 
Eintragung in der Handwerksrolle (Handwerkskarte) bzw. bei der Industrie- und 
Handelskammer. - Unbedenklichkeitsbescheinigung der Krankenkasse - Bescheinigung in 
Steuersachen - Unbedenklichkeitsbescheinigung der Berufsgenossenschaft (sofern der 
Auftragnehmer nicht präqualifiziert ist) Gemäß VOB/A EU § 6a, nachzuweisen gemäß VOB/A 
EU § 6b als Eigenerklärung für nicht präqualifizierte Unternehmen in folgendem 
Vergabeverfahren (VHB Formblatt 124)

Critère: Inscription à un registre professionnel pertinent
Description du critère de sélection: Präqualifizierte Unternehmen führen den Nachweis der 
Eignung durch den Eintrag in die Liste des Vereins für die Präqualifikation von 
Bauunternehmen e.V. (Präqualifikationsverzeichnis). Bei Einsatz von Nachunternehmen ist 
auf Verlangen nachzuweisen, dass diese präqualifiziert sind oder die Voraussetzung für die 
Präqualifikation erfüllen. Nicht präqualifizierte Unternehmen haben als vorläufigen Nachweis 
der Eignung mit dem Angebot das ausgefüllte Formblatt 
"VHB_Formblatt_Eigenerklärung_124" vorzulegen. Bei Einsatz von Nachunternehmen sind 
auf gesondertes Verlangen die Eigenerklärungen auch für diese abzugeben. Sind die 
Nachunternehmen präqualifiziert, reicht die Angabe der Nummer, unter der diese in der Liste 
des Vereins für die Präqualifikation von Bauunternehmen e.V. (Präqualifikationsverzeichnis) 
geführt werden. Gelangt das Angebot in die engere Wahl, sind die Eigenerklärungen (auch die 
der Nachunternehmen) auf gesondertes Verlangen durch Vorlage der in der 
"VHB_Formblatt_Eigenerklärung_124" genannten Bescheinigungen zuständiger Stellen zu 
bestätigen. Bescheinigungen, die nicht in deutscher Sprache abgefasst sind, ist eine 
Übersetzung in die deutsche Sprache beizufügen.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Angebotspreis
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Description: Nach Prüfung und Bestätigung der Eignung mittels der durch den Bieter 
einzureichenden Nachweise und Eigenerklärungen, erfolgt die Bewertung der Angebote 
ausschließlich auf Grundlage des abgegebenen Preises. Es wird darauf hingewiesen, das 
ungewöhnlich niedrige Angebote durch den Bieter auf Anforderung der Vergabestelle zu 
erläutern sind und bei fehlender Aufklärung ausgeschlossen werden müssen. Es wird Bezug 
genommen auf § 16d VOB/A EU. Insbesondere lehnt der öffentliche Auftraggeber ein Angebot 
ab, das unangemessen niedrig ist, weil es den geltenden umwelt-, sozial- und 
arbeitsrechtlichen Anforderungen nicht genügt.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Date limite de demande d’informations complémentaires: 14/08/2026 23:59:59 (UTC+02:00) 
Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Adresse des documents de marché: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YUPM331
/documents
Canal de communication ad hoc: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YUPM331

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YUPM331
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Requise
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 25/08/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 6 Semaines
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, tous les documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: Insbesondere wird Bezug genommen auf § 16a VOB/A EU, 
Absatz 1: Der öffentliche Auftraggeber muss Bieter, die für den Zuschlag in Betracht kommen, 
unter Einhaltung der Grundsätze der Transparenz und der Gleichbehandlung auffordern, 
fehlende, unvollständige oder fehlerhafte unternehmensbezogene Unterlagen - insbesondere 
Erklärungen, Angaben oder Nachweise - nachzureichen, zu vervollständigen oder zu 
korrigieren, oder fehlende oder unvollständige leistungsbezogene Unterlagen - insbesondere 
Erklärungen, Produkt- und sonstige Angaben oder Nachweise - nachzureichen oder zu 
vervollständigen (Nachforderung), es sei denn, er hat von seinem Recht aus Absatz 3 
Gebrauch gemacht. Es sind nur Unterlagen nachzufordern, die bereits mit dem Angebot 
vorzulegen waren
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 25/08/2026 12:05:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: Das Angebot ist ausschließlich digital über das Deutsche Vergabeportal (DTVP) im 
Projektraum dieser Ausschreibung fristgerecht hochzuladen.

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YUPM331/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YUPM331/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YUPM331
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YUPM331
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Informations complémentaires: Bieter sind nicht zugelassen
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: non
Arrangement financier: Die Sicherheit für die Erfüllung sämtlicher Verpflichtungen aus dem 
Vertrag beträgt fünf Prozent der Auftragssumme. Die Sicherheit für Mängelansprüche beträgt 
drei Prozent der Abrechnungssumme, gem. § 9c VOB-A EU

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Vergabekammer Schleswig-Holstein beim 
Ministerium für Wirtschaft, Verkehr, Arbeit,Technologie und Tourismus
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Genaue Angaben zu den 
Fristen für die Einlegung von Rechtsbehelfen: Ein Unternehmen, das ein Interesse am Auftrag 
hat und eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 Abs. 6 GWB durch Nichtbeachtung von 
Vergabevorschriften geltend macht, kann ein Nachprüfungsverfahren gemäß §160 ff. GWB bei 
der unter Vl.4.1) genannten Stelle einleiten. Der Antrag ist unzulässig, soweit: 1. der/die 
Antragsteller*in den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen 
des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber der Auftraggeberin nicht innerhalb einer 
Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 GWB bleibt 
unberührt, 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung 
erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist 
zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber der Auftraggeberin gerügt werden, 3. 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des 
Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Die o. a. Fristen gelten 
nicht, wenn die Auftraggeberin gemäß § 135 Absatz 1 Nr. 2 GWB den Auftrag ohne vorherige 
Veröffentlichung einer Bekanntmachung im Amtsblatt der Europäischen Union vergeben hat, 
ohne dass dies aufgrund Gesetzes gestattet ist. Setzt sich ein*e Auftraggeber*in über die 
Unwirksamkeit eines geschlossenen Vertrages hinweg, indem er/sie die Informations- und 
Wartepflicht missachtet (§ 134 GWB) oder ohne vorherige Veröffentlichung einer 
Bekanntmachung im Amtsblatt der Europäischen Union vergeben hat, ohne dass dies 
aufgrund Gesetzesgestattet ist, kann die Unwirksamkeit nur festgestellt werden, wenn sie im 
Nachprüfungsverfahren innerhalb von 30 Kalendertagen nach der Information der betroffenen 
Bieter*innen und Bewerber*innen durch den/die öffentliche*n Auftraggeber*in über den 
Abschluss des Vertrags, jedoch nicht später als sechs Monate nach Vertragsschluss geltend 
gemacht worden ist. Hat der/die Auftraggeber*in die Auftragsvergabe im Amtsblatt der 
Europäischen Union bekannt gemacht, endet die Frist 30 Kalendertage nach Veröffentlichung 
der Bekanntmachung der Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union (§ 135 GWB).
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: BUND-Umwelthaus Neustadt gGmbH
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Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: BUND-Umwelthaus 
Neustadt gGmbH

5.1.  Lot: LOT-0002
Titre: Malerarbeiten 2. BA
Description: Es handelt sich bei den ausgeschriebenen Leistungen um die, Los 1) 
Erweiterung, also den Neubau des Umwelthauses (1. Bauabschnitt) und Los 2) die 
Renovierung , den Umbau des Bestandsgebäudes (2. Bauabschnitt). Die hier ausgeschrieben 
Leistungen beinhalten im Wesentlichen: LOS 1, die Erweiterung, also den Neubau des 
Umwelthauses (1. Bauabschnitt). Die hier ausgeschriebene Leistung beinhalten im 
Wesentlichen: - ca. 2.450 m² Wand- und Deckenanstrich Dispersionsfarbe - ca. 350 m² 
Wandanstrich Dispersionsfarbe desinfektionsmittelbeständig - ca. 88 Stk. Lackanstrich 
Stahlzargen Der 1. BA wird BNB zertifiziert. Vorgabe ist das Erreichen des Gütesiegels 
"Silber". Alle dadurch für die Trockenbauarbeiten entstehenden Anforderungen sind in dem 
Leistungsverzeichnis erwähnt und erläutert. Alle Anforderungen sind vor, während und nach 
der Bauphase unbedingt einzuhalten, zu überwachen und zu dokumentieren. LOS 2, 
Renovierung eines zu erhaltenden Bestandsbaus (2. Bauabschnitt). Die hier ausgeschriebene 
Leistung beinhalten im Wesentlichen: - ca. 370 m² Wandanstrich Innensilikatfarbe - ca. 550 m² 
Wand- und Deckenanstrich Dispersionsfarbe - ca. 50 m²Wandanstrich Dispersionsfarbe 
desinfektionsmittelbeständig - ca. 14 Stk. Lackanstrich Stahlzargen Die Arbeiten finden zeitlich 
versetzt in dem Neubau (1.BA) und dem zu erhaltenden Bestandsbau (2.BA) statt. Folgende 
Ausführungstermine sind geplant: LOS 1: Der Ausführungsbeginn 1.BA ist geplant für den 
25.01.2027. Die Fertigstellung 1.BA ist geplant für den 19.03.2027. LOS 2: Der 
Ausführungsbeginn 2.BA ist geplant für den 16.11.2026. Die Fertigstellung 2.BA ist geplant für 
den 11.12.2026.
Identifiant interne: 2

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Travaux
Nomenclature principale (cpv): 45442100 Travaux de peinture

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Am Strande 9  
Ville: Neustadt in Holstein
Code postal: 23730
Subdivision pays (NUTS): Ostholstein (DEF08)
Pays: Allemagne
Informations complémentaires: Wir weisen Sie darauf hin, dass vor Angebotsabgabe 
zwingend ein Besichtigungstermin zu vereinbaren ist, damit Sie sich ein Bild der Örtlichkeiten 
machen können. Spätere Nachtragsforderungen aufgrund mangelnder Kenntnis der 
Örtlichkeiten werden nicht berücksichtigt.

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 16/11/2026
Date de fin de durée: 19/03/2027

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Pas encore connues
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
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Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Erklärung über den Gesamtumsatz der letzten drei 
abgeschlossenen Geschäftsjahre des Unternehmens bezogen auf die ausgeschriebene 
Leistung. Gemäß VOB/A EU § 6a, nachzuweisen gemäß VOB/A EU § 6b als Eigenerklärung 
für nicht präqualifizierte Unternehmen in folgendem Vergabeverfahren (VHB Formblatt 124)

Critère: Effectif moyen annuel
Description du critère de sélection: Nennung der in den letzten drei abgeschlossenen 
Kalenderjahren jahresdurchschnittlich beschäftigten Arbeitskräfte. Gemäß VOB/A EU § 6a, 
nachzuweisen gemäß VOB/A EU § 6b als Eigenerklärung für nicht präqualifizierte 
Unternehmen in folgendem Vergabeverfahren (VHB Formblatt 124)

Critère: Inscription à un registre professionnel pertinent
Description du critère de sélection: - Gewerbeanmeldung, Handelsregisterauszug und 
Eintragung in der Handwerksrolle (Handwerkskarte) bzw. bei der Industrie- und 
Handelskammer. - Unbedenklichkeitsbescheinigung der Krankenkasse - Bescheinigung in 
Steuersachen - Unbedenklichkeitsbescheinigung der Berufsgenossenschaft (sofern der 
Auftragnehmer nicht präqualifiziert ist) Gemäß VOB/A EU § 6a, nachzuweisen gemäß VOB/A 
EU § 6b als Eigenerklärung für nicht präqualifizierte Unternehmen in folgendem 
Vergabeverfahren (VHB Formblatt 124)

Critère: Inscription à un registre professionnel pertinent
Description du critère de sélection: Präqualifizierte Unternehmen führen den Nachweis der 
Eignung durch den Eintrag in die Liste des Vereins für die Präqualifikation von 
Bauunternehmen e.V. (Präqualifikationsverzeichnis). Bei Einsatz von Nachunternehmen ist 
auf Verlangen nachzuweisen, dass diese präqualifiziert sind oder die Voraussetzung für die 
Präqualifikation erfüllen. Nicht präqualifizierte Unternehmen haben als vorläufigen Nachweis 
der Eignung mit dem Angebot das ausgefüllte Formblatt 
"VHB_Formblatt_Eigenerklärung_124" vorzulegen. Bei Einsatz von Nachunternehmen sind 
auf gesondertes Verlangen die Eigenerklärungen auch für diese abzugeben. Sind die 
Nachunternehmen präqualifiziert, reicht die Angabe der Nummer, unter der diese in der Liste 
des Vereins für die Präqualifikation von Bauunternehmen e.V. (Präqualifikationsverzeichnis) 
geführt werden. Gelangt das Angebot in die engere Wahl, sind die Eigenerklärungen (auch die 
der Nachunternehmen) auf gesondertes Verlangen durch Vorlage der in der 
"VHB_Formblatt_Eigenerklärung_124" genannten Bescheinigungen zuständiger Stellen zu 
bestätigen. Bescheinigungen, die nicht in deutscher Sprache abgefasst sind, ist eine 
Übersetzung in die deutsche Sprache beizufügen.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Angebotspreis
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Description: Nach Prüfung und Bestätigung der Eignung mittels der durch den Bieter 
einzureichenden Nachweise und Eigenerklärungen, erfolgt die Bewertung der Angebote 
ausschließlich auf Grundlage des abgegebenen Preises. Es wird darauf hingewiesen, das 
ungewöhnlich niedrige Angebote durch den Bieter auf Anforderung der Vergabestelle zu 
erläutern sind und bei fehlender Aufklärung ausgeschlossen werden müssen. Es wird Bezug 
genommen auf § 16d VOB/A EU. Insbesondere lehnt der öffentliche Auftraggeber ein Angebot 
ab, das unangemessen niedrig ist, weil es den geltenden umwelt-, sozial- und 
arbeitsrechtlichen Anforderungen nicht genügt.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Date limite de demande d’informations complémentaires: 14/08/2026 23:59:59 (UTC+02:00) 
Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Adresse des documents de marché: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YUPM331
/documents
Canal de communication ad hoc: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YUPM331

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YUPM331
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Requise
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 25/08/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 6 Semaines
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, tous les documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: Insbesondere wird Bezug genommen auf § 16a VOB/A EU, 
Absatz 1: Der öffentliche Auftraggeber muss Bieter, die für den Zuschlag in Betracht kommen, 
unter Einhaltung der Grundsätze der Transparenz und der Gleichbehandlung auffordern, 
fehlende, unvollständige oder fehlerhafte unternehmensbezogene Unterlagen - insbesondere 
Erklärungen, Angaben oder Nachweise - nachzureichen, zu vervollständigen oder zu 
korrigieren, oder fehlende oder unvollständige leistungsbezogene Unterlagen - insbesondere 
Erklärungen, Produkt- und sonstige Angaben oder Nachweise - nachzureichen oder zu 
vervollständigen (Nachforderung), es sei denn, er hat von seinem Recht aus Absatz 3 
Gebrauch gemacht. Es sind nur Unterlagen nachzufordern, die bereits mit dem Angebot 
vorzulegen waren
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 25/08/2026 12:05:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: Das Angebot ist ausschließlich digital über das Deutsche Vergabeportal (DTVP) im 
Projektraum dieser Ausschreibung fristgerecht hochzuladen.

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YUPM331/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YUPM331/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YUPM331
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YUPM331
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Informations complémentaires: Bieter sind nicht zugelassen
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: non
Arrangement financier: Die Sicherheit für die Erfüllung sämtlicher Verpflichtungen aus dem 
Vertrag beträgt fünf Prozent der Auftragssumme. Die Sicherheit für Mängelansprüche beträgt 
drei Prozent der Abrechnungssumme, gem. § 9c VOB-A EU

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Vergabekammer Schleswig-Holstein beim 
Ministerium für Wirtschaft, Verkehr, Arbeit,Technologie und Tourismus
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Genaue Angaben zu den 
Fristen für die Einlegung von Rechtsbehelfen: Ein Unternehmen, das ein Interesse am Auftrag 
hat und eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 Abs. 6 GWB durch Nichtbeachtung von 
Vergabevorschriften geltend macht, kann ein Nachprüfungsverfahren gemäß §160 ff. GWB bei 
der unter Vl.4.1) genannten Stelle einleiten. Der Antrag ist unzulässig, soweit: 1. der/die 
Antragsteller*in den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen 
des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber der Auftraggeberin nicht innerhalb einer 
Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 GWB bleibt 
unberührt, 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung 
erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist 
zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber der Auftraggeberin gerügt werden, 3. 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des 
Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Die o. a. Fristen gelten 
nicht, wenn die Auftraggeberin gemäß § 135 Absatz 1 Nr. 2 GWB den Auftrag ohne vorherige 
Veröffentlichung einer Bekanntmachung im Amtsblatt der Europäischen Union vergeben hat, 
ohne dass dies aufgrund Gesetzes gestattet ist. Setzt sich ein*e Auftraggeber*in über die 
Unwirksamkeit eines geschlossenen Vertrages hinweg, indem er/sie die Informations- und 
Wartepflicht missachtet (§ 134 GWB) oder ohne vorherige Veröffentlichung einer 
Bekanntmachung im Amtsblatt der Europäischen Union vergeben hat, ohne dass dies 
aufgrund Gesetzesgestattet ist, kann die Unwirksamkeit nur festgestellt werden, wenn sie im 
Nachprüfungsverfahren innerhalb von 30 Kalendertagen nach der Information der betroffenen 
Bieter*innen und Bewerber*innen durch den/die öffentliche*n Auftraggeber*in über den 
Abschluss des Vertrags, jedoch nicht später als sechs Monate nach Vertragsschluss geltend 
gemacht worden ist. Hat der/die Auftraggeber*in die Auftragsvergabe im Amtsblatt der 
Europäischen Union bekannt gemacht, endet die Frist 30 Kalendertage nach Veröffentlichung 
der Bekanntmachung der Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union (§ 135 GWB).
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: BUND-Umwelthaus Neustadt gGmbH
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Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: BUND-Umwelthaus 
Neustadt gGmbH

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: BUND-Umwelthaus Neustadt gGmbH
Numéro d’enregistrement: HRB 18263 HL
Adresse postale: Am Strande 9
Ville: Neustadt in Holstein
Code postal: 23730
Subdivision pays (NUTS): Ostholstein (DEF08)
Pays: Allemagne
Point de contact: Projektmanagement BUND-Umwelthaus Neustadt gGmbH Herr Dr. Schmidt
Adresse électronique: andreas.schmidt@bund-sh.de
Téléphone: +49 456150565
Adresse internet: https://www.bund-umwelthaus.de
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Vergabekammer Schleswig-Holstein beim Ministerium für Wirtschaft, Verkehr, 
Arbeit,Technologie und Tourismus
Numéro d’enregistrement: - 0431 988-4542
Adresse postale: Düsternbrooker Weg 94
Ville: Kiel
Code postal: 24105
Subdivision pays (NUTS): Kiel, Kreisfreie Stadt (DEF02)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: vergabekammer@wimi.landsh.de
Téléphone: +49 431988-4640
Télécopieur: +49 431988-4702
Adresse internet: https://www.schleswig-holstein.de/DE/Themen/V/vergabekammer.html
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

8.1.  ORG-0003
Nom officiel: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Numéro d’enregistrement: 0204:994-DOEVD-83
Ville: Bonn
Code postal: 53119
Subdivision pays (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Téléphone: +49228996100
Rôles de cette organisation: 

mailto:andreas.schmidt@bund-sh.de
https://www.bund-umwelthaus.de
mailto:vergabekammer@wimi.landsh.de
https://www.schleswig-holstein.de/DE/Themen/V/vergabekammer.html
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: b2fbf5ce-c176-4347-a907-f1229a81101a  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 15/07/2026 16:20:04 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure 
d'été de l'Europe centrale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: allemand
Numéro de publication de l’avis: 494466-2026
Numéro de publication au JO S: 136/2026
Date de publication: 17/07/2026
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